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DK
V I G T I G T !  G E M  D E N N E  I N F O R M A T I O N

.  L Æ S  G R U N D I G T .

Forlængersættet er designet til at forlænge Kai tremmesengen til en juniorseng. Det er vigtigt at bemærke, at
dette forlængersæt kun er kompatibelt med Kai sengen fra Kas Kopenhagen. Vi anbefaler altid at følge

samlevejledningen nøje for at sikre, at sengens sikkerhedsfunktioner overholdes.

Tør af med en ren fugtig klud. Overskydende vand skal tørres af. Brug aldrig skrappe kemikalier.
Træ er et naturmateriale, og farven vil derfor variere fra møbel til møbel. Træets farve kan ændre

sig, når sengen udsættes for sollys. Møbler i massivt træ bør ikke placeres i rum, hvor
luftfugtigheden svinger meget, da det kan forårsage, at træet slår sig, at det slår revner, eller at

samlingerne løsner sig. Hold træmøbler væk fra direkte kilder til henholdsvis varme og kulde.

V E D L I G E H O L D E L S E

S I K K E R H E D
Sengen overholder standarden BS 8509:2008 + A1:2011.. Lakken overholder

den europæiske standard EN 71-3:2019 + A1:2021.

A d v a r s e l

Stil aldrig sengen i nærheden af åben ild eller andre stærke varmekilder såsom elvarmere, gasovne,
brændeovne el.lign. på grund af brandfare.

Brug ikke dette møbel, hvis dele er gået i stykker, revet fra hinanden eller mangler.
Brug kun reservedele godkendt af KAS Kopenhagen.

Efterlad ikke noget i babysengen og stil ikke babysengen tæt på noget, som barnet kan stå på, eller som
kan udgøre kvælningsfare, f.eks. snore, gardinsnore, lameller etc.

Benyt altid den originale KAS Kopenhagen madras, da den er tilpasset sengens rundinger. Brug af
andre madrasser kan medføre sprækker mellem madras og seng, hvor barnet kan komme i klemme.

Efter montering skal alle beslag og skruer kontrolleres og efterspændes. En mangelfuldt samlet seng og løse
dele kan medføre, at barnet bliver klemt eller på anden måde kommer til skade.

Alle beslag og skruer skal kontrolleres jævnligt og efterspændes efter behov



EN
I M P O R T A N T !  S A V E  T H I S

I N F O R M A T I O N .  R E A D  T H O R O U G H L Y .

.

The extension set is designed to extend the Kai cot into a junior bed. It is important to note that this extension
set is only compatible with the Kai bed from Kas Kopenhagen. We always recommend following the assembly

instructions carefully to ensure that the bed's safety functions are complied with.

Wipe with a clean damp cloth. Excess water must be wiped off. Never use harsh chemicals.
Wood is a natural material, and the color will therefore vary from piece of furniture to piece of
furniture. The color of the wood may change when the bed is exposed to sunlight. Solid wood

furniture should not be placed in rooms where the humidity fluctuates a lot, as this can cause the
wood to warp, crack or joints to loosen. Keep wooden furniture away from direct sources of heat

and cold respectively.

M A I N T E N A N C E

S E C U R I T Y

W A R N I N G

Never place the baby cot near open flames or other strong heat sources such as electric heaters, gas
stoves, wood-burning stoves etc. Eq. due to fire hazard.

Do not use this piece of furniture if parts are broken, torn apart or missing. Use only spare
parts approved by KAS Kopenhagen.

Do not leave anything in the bed and do not place the cot close to anything that the child can stand on
or that could pose a choking hazard, e.g. cords, curtain cords, slats etc.

After installation, all brackets and screws must be checked and tightened. A poorly assembled bed and
loose parts can cause the child to be crushed or otherwise injured.

Always use the original KAS Kopenhagen mattress, as it is adapted to the curves of the bed.
Using other mattresses can cause gaps between the mattress and the bed, where the child can get
trapped.

All fittings and screws must be checked regularly and tightened as necessary

The bed complies with the standard BS 8509:2008 + A1:2011.. The paint
complies with the European standard EN 71-3:2019 + A1:2021.



DE
W I C H T I G !  S P E I C H E R N  S I E  D I E S E

I N F O R M A T I O N E N . S O R G F Ä L T I G  L E S E N .

.

.
Das Erweiterungsset dient zur Erweiterung des Kai-Kinderbetts zu einem Juniorbett. Bitte beachten Sie, dass
dieses Erweiterungsset nur mit dem Kai-Bett von Kas Kopenhagen kompatibel ist. Wir empfehlen stets, die

Montageanleitung sorgfältig zu befolgen, um sicherzustellen, dass die Sicherheitsfunktionen des Bettes eingehalten
werden.

Mit einem sauberen feuchten Tuch abwischen. Überschüssiges Wasser muss abgewischt
werden. Verwenden Sie niemals scharfe Chemikalien. Holz ist ein Naturmaterial, daher variiert

die Farbe von Möbelstück zu Möbelstück. Die Farbe des Holzes kann sich ändern, wenn das Bett
Sonnenlicht ausgesetzt wird. Massivholzmöbel sollten nicht in Räumen mit stark schwankender
Luftfeuchtigkeit aufgestellt werden, da sich das Holz verziehen, reißen oder sich Fugen lösen

können. Halten Sie Holzmöbel von direkten Wärme- bzw. Kältequellen fern.

W A R T U N G

S I C H E R H E I T

W A R N U N G

The bed complies with the standard BS 8509:2008 + A1:2011.  Die Farbe entspricht
der europäischen Norm EN 71-3:2019 + A1:2021.

Stellen Sie das Babybett niemals in der Nähe von offenem Feuer oder anderen starken Wärmequellen wie
Elektroheizungen, Gasherden, Holzöfen usw. auf. Gl. wegen Brandgefahr.

Benutzen Sie dieses Möbelstück nicht, wenn Teile gebrochen, auseinandergerissen sind oder fehlen.
Verwenden Sie nur von der KAS Kopenhagen zugelassene Ersatzteile.

Lassen Sie nichts im Bett liegen und stellen Sie das Kinderbett nicht in die Nähe von Gegenständen, auf
denen das Kind stehen kann oder die eine Erstickungsgefahr darstellen könnten, z. B. Schnüre,
Gardinenschnüre, Lamellen usw.

Nach der Montage müssen alle Halterungen und Schrauben überprüft und festgezogen werden. Ein schlecht
zusammengebautes Bett und lose Teile können dazu führen, dass das Kind gequetscht oder anderweitig
verletzt wird.

Benutzen Sie immer die Original-KAS-Kopenhagen-Matratze, da diese an die Rundungen des Bettes
angepasst ist. Durch die Verwendung anderer Matratzen können Lücken zwischen Matratze und Bett
entstehen, in denen das Kind eingeklemmt werden kann.

Alle Beschläge und Schrauben müssen regelmäßig überprüft und bei Bedarf nachgezogen werden



NL
B E L A N G R I J K !  B E W A A R  D E Z E

I N F O R M A T I E .  L E E S  G R O N D I G .

.

.De uitbreidingsset is ontworpen om het Kai-kinderbedje uit te breiden tot een juniorbed. Het is belangrijk op te
merken dat deze uitbreidingsset alleen compatibel is met het Kai-bed van Kas Kopenhagen. Om er zeker van te

zijn dat aan de veiligheidsfuncties van het bed wordt voldaan, adviseren wij altijd de montage-instructies
zorgvuldig te volgen.

Veeg af met een schone, vochtige doek. Overtollig water moet worden weggeveegd. Gebruik
nooit agressieve chemicaliën. Hout is een natuurlijk materiaal en de kleur zal daarom per meubel

verschillen. De kleur van het hout kan veranderen wanneer het bed wordt blootgesteld aan zonlicht. Massief houten
meubelen mogen niet in kamers worden geplaatst waar de luchtvochtigheid sterk schommelt, omdat het hout

hierdoor kan kromtrekken, barsten of verbindingen los kunnen laten. Houd houten meubels uit de buurt van directe
warmte- en koudebronnen.

O N D E R H O U D

B E V E I L I G I N G

W A A R S C H U W I N G

Het bed voldoet aan de norm BS 8509:2008 + A1:2011.. De lak voldoet aan de
Europese norm EN 71-3:2019 + A1:2021.

Plaats het babybedje nooit in de buurt van open vuur of andere sterke warmtebronnen, zoals elektrische
kachels, gaskachels, houtkachels enz. Eq. vanwege brandgevaar.

Gebruik dit meubelstuk niet als er onderdelen kapot, uit elkaar gescheurd zijn of ontbreken. Gebruik
uitsluitend door KAS Kopenhagen goedgekeurde reserveonderdelen.

Laat niets in het bed liggen en plaats het bedje niet in de buurt van iets waar het kind op kan staan of dat
verstikkingsgevaar kan opleveren, bijvoorbeeld een bed. koorden, gordijnkoorden, latten etc.

Na installatie moeten alle beugels en schroeven worden gecontroleerd en vastgedraaid. Een slecht
gemonteerd bed en losse onderdelen kunnen ervoor zorgen dat het kind bekneld raakt of anderszins
gewond raakt.

Gebruik altijd de originele KAS Kopenhagen matras, deze is aangepast aan de rondingen van het bed. Het
gebruik van andere matrassen kan openingen veroorzaken tussen de matras en het bed, waardoor het kind
bekneld kan raken.

Alle fittingen en schroeven moeten regelmatig worden gecontroleerd en indien nodig worden vastgedraaid



NO
V I K T I G !  L A G R E  D E N N E

I N F O R M A S J O N E N .  L E S  G R U N D I G .

.

.

Forlengelsessettet er designet for å utvide Kai-sengen til en juniorseng. Det er viktig å merke seg at dette
forlengelsessettet kun er kompatibelt med Kai sengen fra Kas Kopenhagen. Vi anbefaler alltid å følge

monteringsanvisningen nøye for å sikre at sengens sikkerhetsfunksjoner overholdes.

Tørk av med en ren fuktig klut. Overflødig vann må tørkes av. Bruk aldri sterke kjemikalier. Tre er
et naturmateriale, og fargen vil derfor variere fra møbel til møbel. Fargen på treet kan endres når

sengen utsettes for sollys. Heltremøbler bør ikke plasseres i rom hvor luftfuktigheten svinger
mye, da dette kan føre til at treverket vrir seg, sprekker eller skjøter løsner. Hold tremøbler unna

direkte varme- og kuldekilder.

V E D L I K E H O L D

S I K K E R H E T

A D V A R S E L

Sengen samsvarer med standard BS 8509:2008 + A1:2011. Malingen
samsvarer med den europeiske standarden EN 71-3:2019 + A1:2021.

Plasser aldri barnesengen i nærheten av åpen ild eller andre sterke varmekilder som elektriske varmeovner,
gasskomfyrer, vedovner etc. Eq. på grunn av brannfare.

Ikke bruk dette møbelet hvis deler er ødelagt, revet i stykker eller mangler. Bruk kun reservedeler godkjent
av KAS Kopenhagen.

Ikke la noe ligge i sengen og ikke plasser barnesengen i nærheten av noe som barnet kan stå på eller som
kan utgjøre en kvelningsfare, f.eks. snorer, gardinsnorer, lameller etc.

Etter montering skal alle braketter og skruer kontrolleres og strammes. En dårlig sammensatt seng og løse
deler kan føre til at barnet blir klemt eller på annen måte skadet.

Bruk alltid den originale KAS Kopenhagen madrassen, da den er tilpasset sengens kurver. Bruk av andre
madrasser kan forårsake hull mellom madrassen og sengen, hvor barnet kan sette seg fast.

Alle beslag og skruer må kontrolleres regelmessig og strammes etter behov



SV
V I K T I G T !  S P A R A  D E N N A

I N F O R M A T I O N .  L Ä S  G O T T .

.

.
Förlängningssetet är designat för att förlänga Kai-sängen till en juniorsäng. Det är viktigt att notera att detta

förlängningsset endast är kompatibelt med Kai-sängen från Kas Kopenhagen. Vi rekommenderar alltid att du följer
monteringsanvisningen noggrant för att säkerställa att sängens säkerhetsfunktioner efterlevs.

Torka av med en ren fuktig trasa. Överflödigt vatten måste torkas bort. Använd aldrig starka
kemikalier. Trä är ett naturmaterial och färgen kommer därför att variera från möbel till möbel.
Träets färg kan ändras när sängen utsätts för solljus. Möbler i massivt trä bör inte placeras i rum

där luftfuktigheten varierar mycket, eftersom det kan göra att träet varp sig, spricker eller fogarna
lossnar. Håll trämöbler borta från direkta värme- respektive kylkällor.

U N D E R H Å L L

S Ä K E R H E T

V A R N I N G

Sängen uppfyller standarden BS 8509:2008 + A1:2011. Färgen uppfyller
den europeiska standarden EN 71-3:2019 + A1:2021.

Placera aldrig barnsängen nära öppna lågor eller andra starka värmekällor som elvärmare, gasspisar, braskamin
etc. Eq. på grund av brandrisk.

Använd inte denna möbel om delar är trasiga, trasiga eller saknas. Använd endast reservdelar godkända av KA
Kopenhagen.

Lämna inget i sängen och ställ inte spjälsängen nära något som barnet kan stå på eller som kan utgöra en
kvävningsrisk, t.ex. sladdar, gardinsnören, lameller mm.

Efter installationen måste alla fästen och skruvar kontrolleras och dras åt.
En dåligt monterad säng och lösa delar kan göra att barnet kläms eller skadas på annat sätt.

Använd alltid original KAS Kopenhagen madrass, eftersom den är anpassad efter sängens kurvor.
Användning av andra madrasser kan orsaka springor mellan madrassen och sängen, där barnet kan fastna.

Alla beslag och skruvar måste kontrolleras regelbundet och dras åt vid behov



ES
I M P O R T A N T E !  G U A R D E  E S T A

I N F O R M A C I ó N .  L E A  D E T E N I D A M E N T E .

.

.El juego de extensión está diseñado para ampliar la cuna Kai hasta convertirla en una cama infantil. Es
importante tener en cuenta que este juego de extensión sólo es compatible con la cama Kai de Kas

Kopenhagen. Recomendamos siempre seguir atentamente las instrucciones de montaje para garantizar que se
cumplen las funciones de seguridad de la cama.

Limpie con un paño limpio y húmedo. El exceso de agua debe limpiarse. Nunca utilice
productos químicos agresivos. La madera es un material natural y, por lo tanto, el color variará
de un mueble a otro. El color de la madera puede cambiar cuando la cama se expone a la luz
solar. Los muebles de madera maciza no deben colocarse en habitaciones donde la humedad
fluctúe mucho, ya que esto puede provocar que la madera se combe, se agriete o se aflojen las

juntas. Mantenga los muebles de madera alejados de fuentes directas de calor y frío
respectivamente.

M A N T E N I M I E N T O

S E G U R I D A D

A D V E R T E N C I A

La cama cumple con la norma BS 8509:2008 + A1:2011. De lak voldoet aan de
Europese norm EN 71-3:2019 + A1:2021.

Nunca coloque la cuna cerca de llamas abiertas u otras fuentes de calor fuertes como calentadores
eléctricos, estufas de gas, estufas de leña, etc. debido al riesgo de incendio.

No utilice este mueble si hay piezas rotas, desgarradas o faltantes. Utilice únicamente repuestos aprobados
por KAS Kopenhagen.

No deje nada en la cama y no coloque la cuna cerca de nada sobre lo que el niño pueda pararse o que
pueda suponer un peligro de asfixia, p. cordones, cordones de cortinas, listones, etc.

Después de la instalación, se deben revisar y apretar todos los soportes y tornillos.
Una cama mal ensamblada y piezas sueltas pueden provocar que el niño resulte aplastado o lesionado de
otro modo.

Utilice siempre el colchón original de KAS Kopenhagen, ya que se adapta a las curvas de la cama.
El uso de otros colchones puede provocar espacios entre el colchón y la cama, donde el niño puede
quedar atrapado.

Todos los accesorios y tornillos deben revisarse periódicamente y apretarse según sea necesario.



IT

I M P O R T A N T E !  G U A R D E  E S T A

I N F O R M A C I ó N .  L E A  D E T E N I D A M E N T E .

.

.Il set di estensione è progettato per estendere il lettino Kai in un letto junior. È importante notare che questo
set di estensione è compatibile solo con il letto Kai di Kas Kopenhagen. Consigliamo sempre di seguire

attentamente le istruzioni di montaggio per garantire il rispetto delle funzioni di sicurezza del letto.

Limpie con un paño limpio y húmedo. El exceso de agua debe limpiarse. Nunca utilice
productos químicos agresivos. La madera es un material natural y, por lo tanto, el color variará
de un mueble a otro. El color de la madera puede cambiar cuando la cama se expone a la luz
solar. Los muebles de madera maciza no deben colocarse en habitaciones donde la humedad
fluctúe mucho, ya que esto puede provocar que la madera se combe, se agriete o se aflojen las

juntas. Mantenga los muebles de madera alejados de fuentes directas de calor y frío respectivamente.

M A N T E N I M I E N T O

S E G U R I D A D

A D V E R T E N C I A

Il letto è conforme alla norma BS 8509:2008 + A1:2011. De lak voldoet aan de
Europese norm EN 71-3:2019 + A1:2021.

Non posizionare mai il lettino vicino a fiamme libere o altre forti fonti di calore come stufe elettriche, fornelli a
gas, stufe a legna ecc. Eq. a causa del pericolo di incendio.

Non utilizzare questo mobile se le parti sono rotte, lacerate o mancanti. Utilizzare solo pezzi di ricambio
approvati da KAS Kopenhagen.

Non lasciare nulla nel letto e non posizionare il lettino vicino a nulla su cui il bambino possa stare in piedi o che
possa costituire pericolo di soffocamento, ad es. corde, corde per tende, lamelle, ecc.

Dopo l'installazione, tutte le staffe e le viti devono essere controllate e serrate.
Un letto mal assemblato e parti allentate possono causare schiacciamenti o lesioni al bambino.

Utilizzare sempre il materasso originale KAS Kopenhagen, poiché è adattato alle curve del letto.
L'utilizzo di altri materassi può creare spazi tra il materasso e il letto, dove il bambino può rimanere
intrappolato.

Tutti i raccordi e le viti devono essere controllati regolarmente e serrati secondo necessità



FR

I M P O R T A N T  !  C O N S E R V E Z  C E T T E

I N F O R M A T I O N .  L I R E  A T T E N T I V E M E N T .

.L'ensemble d'extension est conçu pour étendre le lit Kai en un lit junior. Il est important de noter que cet
ensemble d'extension n'est compatible qu'avec le lit Kai de Kas Kopenhagen. Nous recommandons toujours de

suivre attentivement les instructions de montage pour garantir le respect des fonctions de sécurité du lit.

Limpie con un paño limpio y húmedo. El exceso de agua debe limpiarse. Nunca utilice
productos químicos agresivos. La madera es un material natural y, por lo tanto, el color variará
de un mueble a otro. El color de la madera puede cambiar cuando la cama se expone a la luz
solar. Los muebles de madera maciza no deben colocarse en habitaciones donde la humedad
fluctúe mucho, ya que esto puede provocar que la madera se combe, se agriete o se aflojen las

juntas. Mantenga los muebles de madera alejados de fuentes directas de calor y frío respectivamente.

E N T R E T I E N

S É C U R I T É

A V E R T I S S E M E N T

Le lit est conforme à la norme BS 8509:2008 + A1:2011. La peinture est
conforme à la norme européenne EN 71-3:2019 + A1:2021.

Ne placez jamais le lit bébé à proximité de flammes nues ou d'autres sources de chaleur fortes telles que
des radiateurs électriques, des cuisinières à gaz, des poêles à bois, etc. en raison du risque d'incendie.

N'utilisez pas ce meuble si des pièces sont cassées, déchirées ou manquantes. Utilisez uniquement des
pièces de rechange approuvées par KAS Kopenhagen.

Ne laissez rien dans le lit et ne placez pas le lit à proximité de tout objet sur lequel l'enfant peut se tenir
debout ou qui pourrait présenter un risque d'étouffement, par ex. cordons, cordons de rideaux, lattes,
etc.

Après l'installation, tous les supports et vis doivent être vérifiés et serrés.
Un lit mal assemblé et des pièces détachées peuvent écraser ou blesser l’enfant.

Utilisez toujours le matelas original KAS Kopenhagen, car il est adapté aux courbes du lit.
L’utilisation d’autres matelas peut créer des espaces entre le matelas et le lit, dans lesquels l’enfant peut
rester coincé.

Tous les raccords et vis doivent être vérifiés régulièrement et serrés si nécessaire.



IS
M I K I L V Æ G T !  V I S T A  Þ E S S A R

U P P L Ý S I N G A R .  L E S I Ð  R Æ K I L E G A .

.Framlengingarsettið er hannað til að lengja Kai barnarúmið í yngri rúm. Það er mikilvægt að hafa í huga að þetta
framlengingarsett er aðeins samhæft við Kai rúmið frá Kas Kopenhagen. Við mælum alltaf með að farið sé vel

eftir samsetningarleiðbeiningunum til að tryggja að öryggisaðgerðum rúmsins sé fylgt.

Þurrkaðu með hreinum rökum klút. Þurrkaðu umfram vatn af. Notaðu aldrei sterk efni. Viður er
náttúrulegt efni og liturinn er því mismunandi eftir húsgögnum. Litur viðarins getur breyst þegar
rúmið verður fyrir sólarljósi. Húsgögn úr gegnheilum við ættu ekki að vera í herbergjum þar sem

rakastigið sveiflast mikið, því það getur valdið því að viðurinn skekist, sprungnar eða liðir losna.
Haltu viðarhúsgögnum fjarri beinum hita- og kuldagjöfum.

V I Ð H A L D

Ö R Y G G I

Rúmið er í samræmi við staðal BS 8509:2008 + A1:2011. Málningin er í samræmi
við Evrópustaðalinn EN 71-3:2019 + A1:2021.

Settu barnarúmið aldrei nálægt opnum eldi eða öðrum sterkum hitagjöfum eins og rafmagnsofnum, gasofnum,
viðareldavélum osfrv. vegna eldhættu.

Ekki nota þetta húsgögn ef hlutar eru brotnir, rifnir í sundur eða vantar. Notaðu aðeins varahluti sem eru
samþykktir af KAS Kopenhagen.

Ekki skilja neitt eftir í rúminu og ekki setja barnarúmið nálægt neinu sem barnið getur staðið á eða sem gæti
valdið köfnunarhættu, t.d. snúrur, gardínusnúrur, rimlar ofl.

Eftir uppsetningu þarf að athuga allar festingar og skrúfur og herða.
Illa samsett rúm og lausir hlutar geta valdið því að barnið kramist eða slasist á annan hátt.

Notaðu alltaf upprunalegu KAS Kopenhagen dýnuna, þar sem hún er aðlöguð sveigjum rúmsins.
Notkun annarra dýna getur valdið bili á milli dýnunnar og rúmsins, þar sem barnið getur festst.

Allar festingar og skrúfur skal athuga reglulega og herða eftir þörfum

V i ð v ö r u n



Collect beautiful moments and create beautiful
memories.

We hope our product will make memorable
moments for you and your loved ones.

Thank you for letting KAS Kopenhagen be a part of
your story.

info@kas-kopenhagen.dk

www.kas-kopenhagen.com

Strandvangen 39
2635 Ishøj, Denmark

@kaskopenhagen

kas kopenhagen

kaskopenhagen


